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®PA3EOJIOI'T3M SAK PE®JIEKCUBHA OJUHHUIIA MOBH

YV cmammi npoananizosani gpazeonozizmu 3 KOMROHEHMAMU-300HOMEHAMU K peqhiieKcusHi 0OunuYi Ppanyy3vKoi,
aH2nilUCbKOi ma YKPaiHCbKoi MO8.
Kniouosi cnosa: ghpazeonoziuni oounuyi, pegprexcus, KOMIOHEHMU-300HOMEHU.

B cmamve npoananuzuposansl ¢pazeonocusmvl ¢ KOMROHEHMAMU-300HOMEHAMU KAK pepreKcusHble eOuHuybl pam-
YY3CKO20, QHEIULICKO20 U YKPAUHCKO2O0 S3bIKOS.
Knrouesvie cnosa: gpaseonocuyeckue eOunuybl, peghiexcus, KOMNOHEeHMbl-300HOMEHbI.

The phraseological units with the zoonomen components as a reflexive (reflection) units of French, English and Ukrainian
are analysed in the article.
Key words: phraseological unit, reflexive, zoonomen components.

VY Oynp-sikiii cydacHiil niTepaTypHiii MOBI, KpiM OKPEMHUX CIiB SIK OCOONHMBUX JIHTBICTUYHUX OJMHHUII, Y)KHBAIOTh
(pazeosoriyHi 3BOPOTH — OJJHY 3 MOBHHUX yHiBepcCaiii.

®paszeonoris He CTOITH Ha MiCIIi, BOHAa CHCTEMAaTHYHO PO3BHBAETHCS, PO3LINPIOETHCS. | B HAIIl Yac BUBYEHHIO (ppazeosio-
ri3MiB IPUALISAIOTH 0COONMBY yBary. bysu npoBeneHi gociimkeHHs (ppa3eooriayHix OAWHHIL Ha MaTepiali CI0B THChKUX
MoB (B. Apxanrenscekuii, B. Bunorpamnos, B. XKykos, C. I'aBpin, B. Mokienko, JI. Poitzenszon, M. Tarues, H. Illanckwii,
B. ¥xxuenxo, /1. Yx4enko Ta inmii), repmancbknx MoB (H. Amocosa, A. Kynin, A. CMupHunskuid, A. Paiixmrreiin, 1. Uep-
Humresa, J[. Mapmarosoto, Jl. Timkinoro, [1. MycaeBoro), pomancbkux MoB (B. Bunorpanos, B. I'ak, A. Hazapsn, T. 1lle-
miI0Bo10). OMHAK KUTBKICT POOIT HE € JOKa30M IIIHOOKOTO Ta BCEOIYHOTO BICBITIICHHS TpoOieM (hpa3eoorii.

Meroro 11i€i cTarTi € aHaji3 (hpa3eosori3MiB 3 KOMIIOHEHTAMH-300HOMEHAMH SIK PeICKCUBHUX OIWHUIID (DpaHIly3b-
KOi, aHIIIICHKOT Ta YKpaiHCHKOT MOB, SIKI MalOTh CITUIbHE CEMaHTUYHE HAaBAHTa)KCHHSI.

AKTyaJIbHICTb JTOCII/DKEHHST 3yMOBJIEHa HEOOX1JHICTIO 3icTaBiieHHs (pazeosnorivnux oauHuLb (gani dO) 3 pisHuMu
00pa3HUMHU KOHKPETH3aTOpaMHU, 10 BiZOOPaXaroTh PEaKIil0 MOBIS Ha HaBKOJMIIHE CEPEIOBHIIE Y (paHIly3bKii, aH-
DTIMCHKIN Ta YKpalHCHKI MOBax.

06’extom pocmimpkeHHs € @O 3 KOMIOHEHTAMU-300HOMEHAMH OJJHOTO 3HAYCHHS, SIKi € peakIliiMI MOBIIIB Ha PO3y-
MOBI 3110HOCTI JIFoauHu. Mu obpanu PO, 1m0 XapakTepu3yoTh TYHICTh a00 AypicTh, XUTPICTh 200 KMITJIUBICT, 1 BCTY-
NalTh B OMO3HMIIIT.

MoBa npokJiajiae nuisX Biji po3yMiHHsI OiH 0 JIMCHOCTI Tak, 10 HapTHEPH CIUIKYBaHHS BiJl Cy0 €KTUBHHUX CHPHIi-
MaHb AIHCHOCTI IEPEXOSTh 10 00’ €KTHBHOTO (TOOTO PIBHOZHAYHOTO) PO3YMIHHSI.

®pazeonori3Mu HaJIaroTh MOBi 0COOIMBOT BUPA3HOCTI, 00PAa3HOCTI, Oyy4Yr BayKIMBUM 3aCOOOM MOBHOTO BILIHBY Ha
monuHy. KoxeH ¢paseonorizMm Mae cBoro icTopito. A, 3a BucioBoM B.T. bemincekoro, @O “cTaHOBUTH HapoIaHY (i3i0HO-
MifO0 MOBH, 1l OpUTiHAJIBHI 3ac00M 1 camoOyTHE OararcTBo . dpa3eosI0ri3Mu — BUCOKOIH(GOPMATHBHI OMUHHII MOBH, SIKI
MOXXYTb CITY’KHTH 3aC000M HAaKOIMYEHHsI, 30epiraHHs iH(popMallii, 110 € y3arajJbHEHHSIM THCSYOIITHBOTO JI0CBIJTY JIFOJICH,
nepeBaXkHo y (ornbkiiopi. BoHM HEe MOXKYTh pO3IIIsLAATHCS JIMIIE SIK “TIPUKpacu‘* ado “HaJUIMIIKK.

Yci 3HaKOBI OJJMHUIII B CHCTEMI MOBH B3a€MOIIOB’sI3aH1 1 B3a€EMHO BIUTMBAIOTH OINH HA OJTHOTO, CKJIAAI0uU P [[bOMY
€JTHICTb 1 MTICHICTh. KOXEH eIeMeHT CHCTeMH iCHY€E He 1307b0BaHO, YACTO BiH MPOTHCTABICHUH 1HITIM OTUHHIISIM CHC-
temu. Yepes @O, Axi He MOXKHA MTEPEKIACTH JOCTIBHO, YCKIAIHIOETECS PO3YMIHHS TEKCTY 1 MepeKyIaa 3 ofHiel MOBH Ha
irmry. OTKe, 3BEpTArOYCh 70 (pa3eosoriaMmy K pedIeKCHBHOT OMUHHMII MOBH, IIOTPIOHO 3yITUHUTHCS HA TIOHATTI CI0Ba
“pedmexcia”. Ii posymiroTh sk ycBizomaenHs cyTi npeaMeTa (y bOMY 3HaueHHi B HiMelbKiil dinocodebkiii Tpaaumii
e cioBo pxuBae [erens) [[erens 1937, T. 5: ¢. 466-481]. Peduekcist, a00 iHIIMMHU CIIOBAMH YCBIIOMIICHHS,— 1€ HACITi-
JIOK TapMOHIIHOTO 3JIUTTSI MOBH 3 ITO3HAYEHUM HEIO CBITOM IpeAMeTiB. Peduiekcy 3 sBISIOTHECS OJHOYACHO 3 MOBHHM
MMO3HAYCHHSAM BIiAMOBIHOTO 00’€KTa, TOOTO CcI0BOM ab0 (hpa3eosorivHO0 ofuHUIC. He MOkHA HE MOTOAUTHUCS, IO
“3BUYaifHiI HOCIi MOBH HE BOJIOJIIOTH 1CTOPHKO-ETUMOJIOTIIHIM “ni;[rpyHT;IM“ 3HAYECHHS @paaeonori:«'.My [Mosicnenns
KyJIBTYPHO-HAIIOHAJILHOT 3HAYYIIICTh Q)pa3eonor13My A0CATaEMO Ha OCHOBI pe(bneKanHoro HECBIZOMOT'0 YU yCBiIOM-

JICHOTO — criBBiiHeceHHs 3HaueHHss DO 3 THMH “KoJjaMu‘* KyJIbTypH, SIKi BiJIOMi MOBIIEBI.

ToBopuTH 11po peduiekcito ppazeonorizmy MoXHa TOJII, KOJIM BUKOPUCTAaHHS (pa3eosioriaMy y3rojukeHe 3 Horo 3Ha-
YEeHHSIM, Y SIKOMY He0OX1THOI0 yMOBOIO € ycBigomiieHHsT DO sk neskoi 03HaKH 00’ €KTa.

[pu amamizi ¢pa3eonorizMiB BUAIIAIOTH IBI OCHOBHI HOTO ()YHKIIIi: KyMYISATHBHY 1 ITUpEKTHBHY. KymymsaTtuBHa
(yHKIIS ToNIATae B HAKOMMYCHHS Ta 30€peXEeHHI B 3MICTi Ha3BaHWX OJWHUILH JIIOJCEKOTO OCBiY, BiToOpaskeHHI YMOB
JKUTTS HApO.y, HOTO KYJIBTYPH Ta ICTOPil, HOTO JYXOBHOTO CBITY.

3 KyMyIATHBHOK (pyHKII€r0 (hpa3eosiori3MiB TICHO MOB’s3aHa NUPEKTUBHA (DYHKIs, sIKa, BIUIMBAIOUM HA JIFOIUHY,
(dopmye #oro cBiTOIIA, 3a IOIMIOMOror0 00pa3iB MPOMOHYE HOMY TIEBHI HOPMH TIOBE/IHKH.

Taxwii ¢ ILBOCTOpOHHi““ aHayi3 (pazeosqoriYHOrO 3BOPOTY SIK MOBHOI OAMHHMIII aOCONIIOTHO 000B’si3k0BHH. [1pu 3acTo-
cyBaHHI ereMeHTiB 3icTaBneHHI @O pi3HUX MOB BUSBIISETHCS aKTyaJIi3OBaHH17I HalllOHAJTBHUH XapakTep CBITOOAUCHHSI.

ITpoanasizyBaBuIu (I)pa3eon0r13MH 3 KOMIIOHEHTaMH-300HOMEHAMH, sIKi € pedieKkcuBaMu Ha p03yM0131 3010HOCTI JTFO-
JIHH, IO XapaKTePU3yIOTh XI/ITpICTL Ta KMITIMBICTh, 0a4MMO, 110 HE JIMIIE JIEKCeMa Juctys aCOLIIOETHCS 3 XUTPICTIO Ta
KMITJIUBICTIO. Y KOXKHIH MOBI iICHYIOTh CBOT HOMEHH, 1110 YOCOOJIIOIOTH 11l HOHATTS. Y (paHIly3bKill KyIbTypi HUMHU € Masnd,
JacKa, Opizo0 1 HaBiITh MYyWIKd, sIKa TAKOXK BUCTYIAE Jy>Ke KMITIIMBOIO Ta XUTPOIO 1CTOTOI0. 3aranoM (paHily3u pearyroTs Ha
XHUTPICTh TAaKUMH (PPa3eosIoTiZMaMHu:
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maligne bete (xumpuii 36ip) ‘TOHKa, XUTpa OecTid’;

malin comme un singe (Xumpuil K Masna) XUTPHUH K JIUC’;

comme une fouine (Xxumpa six 1acKka) XUTpa K JUCHUIL;

agir en renard (Oismu sik aucuys) XUTPYBaTH, JTyKaBUTH ;

fin merle (xumpuii Opiz0) XUTPUI MaHiA’;

fine mouche (Oenikammna mywxa) ‘TOHKA MTY9Ka, XUTpa OECTis’.

[{omo aHTIiHCHKOT MOBH, TO TYT YOCOOIEHHSIM PO3YMY, MyAPOCTi Ta XUTPOCTI BBAKAIOTH COOAKY, EHOMA 1 CO8Y:

a clever dog (posymna cobaxa) ‘po3yMHUK’;

when the fox preaches, take care of your geese ‘Konu JTUCHIIS MPOIOBITy€, MOBYAE, MKIYHCS PO CBOIX r'ycei’;

as cunning (sly) as a_fox ‘XuTpui sIK JTUCHILIS;

old coon (cmapuui enom) ‘XUTPYH, IPOHANCBIT’;

play the fox (epamu nucuyro, Oymu y poni aucuyi) ‘XUTPyBaTh ;

Masna B aHTIIACHKIN MOBI, K 1y ppaHITy3bKiid, TAKOXK BimoOpakae XUTPICTh Ta CIIPUTHICTB:

as tricky as a monkey (xumpuil, cnpumnuii ax masna) ‘nyxe XUTPUNA, CIPUTHUH .

AJie HallIOYECHIIIIE MicIie cepel 00pa3HUX KOHKPETH3ATOPiB, 0e3MePeyHO, MOKHA BiIIATH JICKCEMI iucuysi, sika y BCix
TPbOX MOBax, 0e3 CyMHiBY, acolilioBaHa 3 XUTPICTIO.

Hagsenemo npukiraan Takux (pazeosori3MiB B yKpaTHChKiH MOBI:

cmapuil auc, cmapa aucuys ‘yKasa, Heupa, XUTpa JIOIHHH

niowumutl aucom ‘IyxKe XUTPHHA ;

3a 3pa3koM OMO3UIT “XUTPICTH™ : “KMITIMBICTH MOOYZOBaHE MPOTHCTABICHHS “TYMICTh™ : “HEOCBIUEHICTH", sKe
B KOXKHIM MOBI pernpe3eHTOBaHO cBOIMU 00pa3HMMH KoHKperuzaropamiu. llono ¢paHiy3pkoi MOBH, TO Lie MOXe OyTH
Jrcaba, inouuka, isys (bapamn) i HaBITh MO30K 20pobys (MO30K nmaxa), ACOUIHOBAHUN 3 nmaxom:

bete comme une grenouille (Oypruii sik ocaba) ‘“HAOUTHH TypeHb’;

bete comme un dindon (Oypruil ax inouuxku) ‘HaOUTHH TypPEeHD’;

en vrais moutons (ax eisyi, bapanu) ‘K OapaHu, K cTano OapaHiB’;

cervelle de moineau / d oiseau (mo30k 2opobys | nmawuHuil MO30K) ‘Kypsianii MO30K’.

Jo peui, B yKpaiHChKiii MOBI (yHKIIIOHY€ (pa3eosori3M 3 aHAIOTITHUM 3HAUSHHSIM KYPsiuuli MO3OK.

HeocaiueHicts y (paHIily3bKiii MOBI MOXE acOLilOBAaTUCS 3 PUOOIO KOPON Ta MYJIOM:

ignorant comme une carpe (Heoceiuenutl, ik Kopon) ‘pa3rode HEOCBIUCHA JIFOIMHA .

ignorant comme la mule de dom Miguel (neoceiuenuil, sk myn 0ona Micens) ‘pa3rode HEOCBIUCHA JFOIITHA .

Amnamizyroun (hpa3eonori3Mu aHITICEKOI MOBH, BapTO MiAKPECINTH, 0 00pa3sHuMHu KoHKpeTm3aropamu @O 3 ykaza-
HUM 3HAYCHHSIM € 2ycak, pubd, GICIIOK, C8UHsL Ta 201Y0:

silly as a goose (Oypruil, six 2ycax) ‘“HaOUTHN TypEHB’;

it is a silly fish that is caught twice with the same bait (dypna ma puba, wjo 08iui nONAOAEMbCsL HA OOHY I MY JHC NPU-
MAHKy)— ‘TypHUH TOH, XTO JIBa pa3y MOMATAETHCS HA OHY 1 TY K BYAKY’

to make an ass of oneself /smb (pooumu 3 cebe /3 kococb ocia) — ‘BecTn cedbe HEPO3yMHO, SIK TYPCHb; CTAaBUTH ceOe
(KoTOCBH) B IypHE CTAaHOBHIIIE ;

a plucked pigeon (obwinanuii 2ony6) — ‘06aypeHu MpocTax’;

as stupid as a pig (Oypruil K ceuHs1) — ‘pO3yMOBO OOMEKEHA JIFOIUHA ;

as stupid as a donkey (Oypruii sik ocen) — ‘30BCIM TypHUIA;, TypHUH, aXK CBITUTHCS .

Oxpemoi yBaru 1morpedye oO0pa3Huii KOHKPETH3aTOp Cosd, SIKUH Tepeaae i MyApicTh, 1 TyHicTh: as stupid as an owl
‘TYIIUH K coBa’; as wise as an owl ‘MyIpHii sk coBa’.

VkpaiHIi pearyloTh Ha TYIICTh TAaKUMH OOpa3sHUMH KOHKPETU3ATOPaMU, SIK KYPKd, copodeysb, HCYK: KypAuull MO30K
‘XTOCh HEPO3YMHHM, HE TAMYIIUN; 20podyi ysipinvkaioms y 2on06i (y maximpi) ‘Ppo3yMOBO 0OMEXKESHHIA, JTETKOBOKHUH,
HECCPUO3HUIA"; HCYKU 6 2071061 ‘XTOCh HE AY)KE PO3YMHUH, HEAOYMKYBATHI ; Kypsiuuil po3ym ‘XT0-HEOYIb PO3yMOBO 00-
MEXKEHUH, HECIIPOMOXKHUI TBEPE30 MUCIIUTH .

3 HaBeJEHMX NPHUKIAIIB MOKHA MMOOAYNTH, IO JesiKi 00pa3Hi KOHKPETH3aTOpH, YXKHWBaHI B YKpaiHCHKiil MOBI, 30i-
raroThCs 3 00pazaMu, Y)KHBaHUMH B aHIIIHCHKiH 4n (paHIly3bKili MOBax, a IesKi 00pa3Hi KOHKPETU3aTOPH [T KOKHOT
MOBH cBo€epiaHi. Lle miaTBepmKeHo THM, IO B YCiX TPHOX MOBaX XUTPICTh ACOIIHOBAaHA i3 CIIUTBHAM 00pa3HUM KOHKpE-
THU3ATOPOM JUCUYsL, IO HE MOXKHA CTBEP/DKYBATH TIPO 1HII JIEKCUYHI OJJMHUIII, SIKI MAIOTh Ty ) KOHOTAIIIO.

BiacyTHicTh MOBHOT BiJIMOBITHOCTI 3HAYEHHS I BepOaIbHOT0 HarmoBHEHH: AesiKX DO y BCiX TPHOX MOBAX JIMIIIEC MTiIKPEC-
JIFOE, 110 ()pa3eosiori3My BUCBITIIIOIOTH HAllIOHAJIBHUNA MEHTAJITET, CrIociO MUCIEHHS Ta Crelu(iKy KylIbTypy HOCITB MOBH,
60 0Opa3Ha ocHOBa (hpa3eosoTi3MiB YKpaTHCHKOI, aHITIHCHKOT Ta ()paHITy3bK0i MOB HE 30iraeThbesi. OTKe, (pa3eoorizMu €
PpepIEKCHBHUMHA OIWHHUIIIMHA MOBH, TOOTO BUKOHYIOTH (DYHKIIIFO pehIeKCHBIB, BiTOOPa)KatOuH peaKIlifo MOBIIS HA HABKOJTHIII-
HE CepeIOBHIIE, HAKOIMIYIOUHX Ta 30epiraroun iH(hopMarlito, Mo € y3araJbHEHHSIM THCIIOTITHHOTO TOCBITY JIFONECH.
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